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You are the Lord, giv-er of mer-cy!

This adaptation of the traditional Kyric eleison text transforms a series of petitions into a series of accliniib

With harsher music these might have seemed bold or rash, but this plaintive setting derived from an
Appalachian melody preserves a sense of humility and trust.

TEXT: Tradl. liturgical text; rev. The Worshipbook, 1970
MUSIC: Appalachian folk melody; arr, Richard D. Wetzel, 1972
Toxt © 1970 The Westminster Press (admin. Westminster John Knox Press)

Music © 1972 The Westminster Press (admin. Westminster John Knox Press)
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Rock of Ages, Cleft for Me
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2 Not
3 Noth-ing

=

1 Rock of A - ges, cleft for
the la-bors of my hands

in my hand I

me,

bring;

let

sim - ply

to

A= Y
me hide my -self in

can ful - fill thy law’s de-manl:
cling,
4 While I draw this fleet-ing breath, when my eye-lids close in dcatls
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thy cross 1

= e e - l.__’__ #. 1! £ e .
hadl OV I 1 oo |
_.,,q;;i; e =l
= | | = —
H_| | TN
I Iﬁ'} — _I[ d
0 T 0
v = :j > —
Let the wa-ter and the blood from thy wound-ed side which flow!

Could my zeal no

na - ked, come to thee for dress, help-less, look

res - pite know, could my tears for-ev - er flow,
to thee for gracy,

when 1 soar to worlds un-known, see thee on thy judg-ment throne
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Though scholars discredit the story that this hymn was written when the author found shelter under a loty;
rock during a thunderstorm, the popular appeal of that conjecture perhaps lies in the energy of this plea il

the vividness of its imagery drawn from many biblical sources.

TEXT: Augustus M. Toplady, 1776, alt.

MUSIC: Thomas Hastings, 1830,

alt,
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be  of sin the dou-ble cure,
all - for sin could not a-tone.
foul, 1 to the foun-tain fly;

Rock of A - ges, cleft for me,

2

let

or

cleanse from guilt and make me pure.
“Thou must save, and thou a - lone.
wash me, Sav - ior,
me hide my - self

I die.

in thee.
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O My Soul, Bless Your Redeemer 439
(Psalm 103)

1 I

1

I O my soul,bless your Re-deem -er;
2 God for-gives all your trans-gres-sions, all dis-eas-es gent - ly heals;
3

all with-in me bless God’s name;

like the pit-y of a

God re-deems you from de-struc-tion, and with you so
fa - ther has

.

Far as east from west is dis - tant, God has put a - way our sin;
4 As it was with-out be - gin-ning, so it lasts with-out an end;
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bless the Sav-ior, and for-get not all God'smer-cies to pro-claim.

kind-ly deals.

the Lord’s com - pas-sion been.
to their chil-dren’s chil-dren ev - er shall God’s righ -teous-ness ex - tend:

@
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Unto such as keep God’s cov'nant
and are steadfast in God’s way;
unto those who still remember
the commandments and obey.

I

ever under God’s control,
all throughout God's vast dominion;
bless the Lord of all, my soul!

| ]

6 Bless your Maker, all you creatures,

These stanzas are selected from sixteen that originally made up this paraphrase of Psalm 103, the second of
two versions in the volume where they were first published. The tune used here was probably created as a
~ German psalm tune but later came to be used with hymn texts.

he Book of Psalms, 1871, alt.

: Witt's Psalmodia Sacra, 1715; harm, William Henry Havergal, 1847, alt,
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FORGIVENESS
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Jesus, Lover of My Soul
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none; hangs my help-less

3 Thou, O Christ, art want; more than all

lov - er
ref - uge have I
all I

4 Plen - teous grace with thee is found, grace to cov -er
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Hear the Good News of Salvation 441
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1 Hear the good news of
I have com-mit-ted, to my Sav-ior now

2 All the sins

1 Wo - tan - in

2 Wo - a - hta - ni

wa - ste
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na - hon po,
e - ca-mon, hdu-ha

Je-sus
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sal - va-tion: Je-sus died to show God's love.

I bring.

he wa - i - hdu - sna:

Je-sus si

- ha en,
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Leave, ah! leave me
Raise the fall - en,
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wa - ters roll, while
not a - lone; still
cheer the faint, heal

the heal - ing streams a - bound; make

the temp-est still is
sup - port and com - forl i
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and keep me, pure with I
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Such great kind -ness! Such great mer-cy! Come to us from heaven a-bove.

I bow down with tears of an-guish; Christ for-givesand so I sing:

lo - wa - o - si ~da kin tan - ka, he de-han i - yo-ma-hi

kun i - wa - hpa-mda wa-ce - ya, Je-sus on - § - ma-da ce.
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Je-sus Christ, how much I
Je-sus Christ wa - ste-wa-da - ka, Je-sus Christ

love you! Je-sus Christ, you save from sin!
ni - ma - yan: han, wa -
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How I love you! Look up - on me. Love me still and cleanse with - in.
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Hide me, O my Sav-ior, hide, till the storm of life s [
All  my trust on thee is stayed; all my help from thee | i iy
Just and ho - ly is thy name; I am all un - righ - leous e
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Safe in - to the ha - ven guide. O re - ceive my soul al Lol
Cov - er my de-fense-less head with the shad-ow of (hy
False and full of sin I am; thou art full of truth and g
Spring thou up with-in  my heart. Rise (o all ¢ « lor - ni |
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Originally tithed “In Temptation,”
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JESUS CHRIST: ASCENSION AND REIGN

275 A Mighty

Fortress Is

Our God
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1 A might-y for - tress is our God, a bul-wark nev - er
2 Did we in our own strength con-fide, our striv-ing would be
3 And though this world, with dev - ils filled, should threat-en to un
4 That word a-bove all earth - ly powers, no thanks to them, a-«
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fail - ing. Our help - er he, a - mid the flood of
los - ing, were not the right man on our side, the
do us, we will not fear, for God  hath willed his
bid - eth. The Spir - it and the  gifts are ours through
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seek to work us  woe. His craft and power are  greal,
Je - sus, it is he. Lord Sab - a - oth his name,
trem-ble not for him. His rage we can en - durc,
mor - tal life al - so. The bod - y they may kill; G
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Sing a New Song unto the Lord 2
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- (Psalm 98)
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I shout  with glad - ness! Dance  for  joy! O come be
© Rise, O  chil - dren, from  your sleep; your Sav - o
tGlad my soul for I have seen the glo - ry
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now has come. He has turned you
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wor - row to joy,  and filled  your soul with song.
dead shall - be raised. 1T know  my  Sav - ior  lives,

Hhb doome pavaphrase effectively conveys the joytal tone of Pralm 98, largely by incorporating, allusions (
sy oty Sevptuees, soch o Paadin LA Romans EREL Pradin 1o, T Corinthians 15:52, and Joh 10:2f
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1A - maz - ing grace, how sweet the  sound,  (hat
2 'Twas  grace that taught my heart to fear, aiid
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CHOCTAW CREEK NAVAHO it chords do not correspond with keyboard harmony.

Shilombish holitopa ma!
Ishmminti pulla cha
hatak ilbusha pia ha

is pi yukpalashke.

As was his custom, the author wrote this h
on January 1, 1773; he called it “Faith’

this now-familiar tune,

Po ya fek cha he thiat ah tet
ah non ah cha pa kas
cha fee kee o funnan la kus

um e ha ta la yus.

Nizhénitgo joold diits
yisddshiitinii,
lalt y66iiyd, K'ud
shéndhoosd:in,
M a1l o,

doo cesh

ymn to accompany his sermon on 1.Chroniclos 17 b 17, it
s Review and Expectation.” Much of its current popularity comes |
an association that began in 1835.

TEXT: Stanzas 1~4, John Newton, 1772; stanza 5, A Collection o/hﬁn‘n~:’/h.z//m/~, 17005 Havaho, Alhert Taosio
MUSIC: Columbian Harmony, 1829; arr. Edwin O, Excell, 1910, alt.

Text Phonetic Transcr. Cherokee, Kiowa, Creck, and Choctaw © Oklalioma ndian

Phonetic Transcr. Navaho @ Allort [aosie
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Hoth Pralins 20:2b and 96:6a encouragerus to “worship the Lord-in-the beauty of hoh_ness, ’%/:t ;eleb:at;}x:agt
beanty of the holy God is notan end in itself but invo]'ves.a call to oppose unjust ugliness. The beauty
A i o God also urges us (o work for mercy and justice.

i Shitdey Prena Moy, J000
MV b edal, 2007
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LORD’S SUPPER
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The Rice of Life

Let Us Break Bread Together

LORD’S SUPPER
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1 The rice of life  from heav-en came to bring true 1 Let us break bread to-geth-er on our knees; (on our knees)
2 True rice the hun-gry  world has fed, the rice 1o 2 Let us drink wine to-geth-er on our knees; (on our knees)
3 The rice of God for all is meantno  one who 8 Let us praise God to-geth-er on our knees; (on our knees)
4 The liv - ing rice, for all a sign, came down ¢ | J J
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| ; | | . .

LORD’S SUPPEI

Let Us Break Bread Together 525

| \
I I 1 " I ] I " I N I , - ! T3 I I |
] e = -
o T8 FrE Ypf et e rr
1 The rice of life from heav-en came to bring trug 1 Let us break bread to - geth-er  on our knees; (on our knees)
2 True rice the hun-gry  world has fed, the rice 1o 2 Let us drink wine to-geth-er on our knees; (on our knees)
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802 The King of Love My Shepherd Is

(Psalm 23
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1 The King of love my shep-herdis, whose good - ness
2 Where streams of liv - ing  wa - ter flow my ran - somecl
3 Per - verse and fool - ish oft I strayed, but yet in
4 In death’s dark vale I fear no ill  with thee, dear

I Il
= —— I - I
-t [ |
Il L l | |
| — ] I f — l
er; I noth - ing lack if
eth, and where the ver - danl
me, and on his shoul - der

me; thy  rod and staff my
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he is mine for - ev - o

pas - tures grow, food ce - les - tial feed - elh,

gent - ly laid, and home, re - joic - ing, brought me,

com - fort still, thy cross be - fore to  guide me,
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5 Thou spread’st a table in my sight; 6
thy unction grace bestoweth;
and O what transport of delight
from thy pure chalice floweth!

And so through all the length of days
thy goodness faileth never;

Good Shepherd, may I sing thy prafue
within thy house forever,

Since its creation in the mid-19th centu ry, this text has been ane of the favorite
English-speaking world. That popularity increased in the ¢
first joined these words to thig flowing Trish melody,
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LIVING AND DYING I,

My Shepherd Will Supply My Need
(Psalm 23)
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1 My shep-herd will sup-ply my need;Je - ho-vah is his
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2 When I walk through the shades of death your pres-ence is my
3 The sure pro - vi- sions of my God at - tend me all my
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In  pas - tures fresh he makes me feed, be - side the liv - ing

one word of  your sup-port-ing breath drives all my fears a -
may your house be my a - bode, and all my work be
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He = brings my wan-dering spir-it back when 1 for-sake his

Your hand, in  sight of all

my foes, does still my ta - ble:
There would 1 find a

set - tled rest, while oth - ers go and
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and leads me, for his mer-cy’s sake, in paths of truth and g

my  cup  with bless-ings o - ver - flows; your oil a-nointsmy }
no  more a  strang-er, or a guest, but like a child at h
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The eltectivencss of this beloved paraphrease of Paalim 23 owes much to e Howing shape note melody
serves o ving stream” to caney e test, which i torn has boen plvenaremarkable clarlty and il
through the poet’s mastertal e of aligle sy Habliowiords
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SENDING

546 Lord, Dismiss Us with Your Blessing
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1 Lord, dis - miss us with your bless-ing; fill our hearts willy
2 Thanks we give and ad - o - ra - tion for your gos - pcjl'.w
3 Sav - ior, when your love shall call wus, from our strug-gling
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joy  and peace; let us  each, your love pos - sess - i.n;',,

joy - ful sound; may the fruits of your sal - va - tion

pil - grim way, le¢ no fear of death ap -, pall uy,
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tri - umph in re - deem - ing grace. O re - fresh s,

in our hearts and lives a - bound. Ev - er faith - ful,

glad your sum - mons to o - bey. May we eV
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through this — wil « der
truth  may we  be foue
you in end = Jess day

fresh us, trav - eling
faith-ful ~ to your
ev - er reign  with
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SENDING

Go, My Children, with My Blessing 547
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E 1 “Go, my chil-dren, with my bless - ing, nev - er a - lone.
5 2 “Go, my chil-dren, sins for - giv - en, at peace and pure.
, 3 “Go, my chil-dren, fed and nour-ished, clos - er to  me.

:
:
jg
5

A | T f ey ; T ]

= T

i I .. ) 0 @1 ]
e — —= =
Fr al Frrrer =
Wak - ing, sleep - ing, I am with you, you are  my own
lHere  you learned how much I love you, what I can cure
Grow in  love and love by serv-ing, joy - ful and free.
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ln my love’s bap - tis - mal riv - er I have made you mine for-
Here you heard my dear Son's sto - ry; here you touched him, saw his
Here my  Spir - it's pow - er filled you; here my ten - der com-fort
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vvooer Go, my chil-dren, with  my bless - ing, you are my own.”
plo -1y, Go, my chil-dren, sins for - giv - en, at peace and pure.”

stitled you. Go, my chil-dren, fed and nour-ished, joy - ful
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and free.”

sone b Weelal melody vy et evertig et the aeethor was anked to croate one lor e in daytine,
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